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DEPARTEMENT VAN
FINANSIES

No.R. 2410 - 6 November 1981
DEVIESEBEHEERREGULASIES.—AANSTELLING
VAN GEMAGTIGDE HANDELAAR

Paragraaf 3 (a) van Goewermentskennisgewing R. 1112
van 1 Desember 1961, soos gewysig by Goewermentsken-
nisgewings R. 1212 van 15 Desember 1961, R. 512 van 30
Maart 1962, R. 691 van 10 Mei 1963, R. 1223 van 9
Augustus 1963, R. 1922 van 13 Desember 1963, R. 940
van 26 Junie 1964, R. 1181 van 13 Augustus 1965, R. 1778
van 12 November 1965, R. 1961 van 10 Desember 1965,
R. 85 van 20 Januarie 1967, R. 230 van 24 Februari¢ 1967,
R. 801 van 16 Mei 1969, R. 1012 van 20 Junie 1969,
R. 3114 van 15 Augustus 1969, R. 1011 van 18 Junie 1971,
R. 1976 van 29 Oktober 1971, R. 2314 van 24 Desember
1971, R. 423 van 24 Maart 1972, R. 1339 van 4 Augustus
1972, R. 1767 van 6 Oktober 1972, R. 166 van 9 Februarie
1973, R. 299 van 2 Maart 1973, R. 2231 van 30 November
1973, R. 1601 van 13 September 1974, R. 83 van 10 Janu-
arie 1975, R. 787 van 14 Mei 1976, R. 2029 van 29 Ok-
tober 1976, R. 12 van 7 Januarie 1977, R. 937 van 5 Mei
1978, R. 1867 van 15 September 1978, R. 1492 van 6 Julie
1979, R. 2286 van 12 Oktober 1979, R. 2404 van 26 Qk-
tober 1979, R. 32 van 4 Januarie 1980 en R. 2332 van 30
Oktober 1981 word hierby verder as volg gewysig:

Deur die toevoeging met ingang van 6 November 1981
van Die Trust Bank van Suidwes-Afrika Beperk by die lys
van gemagtigde handelaars vir die doeleindes van die
Deviesebeheerregulasies gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing R. 1111 van 1 Desember 1961.

837—A

DEPARTMENT OF FINANCE

No. R. 2410 6 November 1981

EXCHANGE CONTROL REGULATIONS.—APPOINT-
MENT OF AUTHORISED DEALER

Paragraph 3 (a) of Government Notice R. 1112 of 1
December 1961 as amended under Government Notices
R. 1212 of 15 December 1961, R. 512 of 30 March 1962,
R. 691 of 10 May 1963, R. 1223 of 9 August 1963, R. 1922
of 13 December 1963, R. 940 of 26 June 1964, R. 1181 of
13 August 1965, R, 1778 of 12 November 1965, R. 1961 of
10 December 1965, R. 85 of 20 January 1967, R. 230 of 24
February 1967, R. 801 of 16 May 1969, R. 1012 of 20 June
1969, R. 3114 of 15 August 1969, R. 1011 of 18 June
1971, R. 1976 of 29 October 1971, R. 2314 of 24 Decem-
ber 1971, R. 423 of 24 March 1972, R. 1339 of 4 August
1972, R. 1767 of 6 October 1972, R. 166 of 9 February
1973, R. 299 of 2 March 1973, R. 2231 of 30 November
1973, R. 1601 of 13 September 1974, R. 83 of 18 January
1975, R. 787 of 14 May 1976, R. 2029 of 29 October 1976,
R. 12 of 7 January 1977, R. 937 of 5 May 1978, R. 1867 of
15 September 1978, R. 1492 of 6 July 1979, R. 2286 of 12
October 1979, R. 2404 of 26 October 1979, R. 32 of 4
Jaouary 1980 and R. 2332 of 30 October 1981 is hereby
further amended as follows:

By the addition with effect from 6 November 1981 of The
Trust Bank of South West Africa Limited to the list of
authorised dealers for the purpose of the Exchange Control
Regulations published under Government Notice R. 1111 of

December 1961.
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2 No. 7903

STAATSKOERANT, 6 NOVEMBER 1981

No. R. 2426 :
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN REELS (No. DAR/37)

Kragtens artikel 6 (1) (g) van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word die Bylae by die reéls gepubliseer by
Goewermentskennisgewing R. 1771 van 5 Oktober 1973
gewysig deur—

. in paragraaf 6 onder die opskrif ‘‘Jan Smutslughawe'’
die volgende te skrap:
““No. 5 (B) Air Services Botswana (Edms.) Bpk.”
D. ODENDAL, Kommissaris van Doeane en Aksyns.
Opmerking.—Deurvoerloods 5 (B) word geskrap.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
VISSERYE '
No. R. 2428 6 November 1981

KENNISGEWING DEUR PRODUSENTE VAN LEWE-
RINGS VAN SAGTEVRUGTE VIR UITVOER

Kragtens artikel 79 (c) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Pieter Theunis Christiaan du
Plessis, Minister van Landbou en Visserye, hierby bekend
dat die Sagtevrugteraad, genoem in artikel 6 van die Sagte-
vrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 220 van 1979,
soos gewysig, kragtens artikel 46 van genoemde Skema met
my goedkeuring die voorskrifte in die Bylae hiervan uiteen-
gesit, uitgereik het ter vervanging van die voorskrifte afge-
- kondig by Goewermentskennisgewing R. 2267 van 31
Oktober 1980.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister van Landbou en Visserye,

BYLAE

1. In hierdic kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Sagtevrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 220 van
1979, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, *n ooreenstem-
mende betekenis en beteken—

“week’’ die tydperk van Maandag tot die daaropvol-
gende Sondag, albei dae ingesluit.

_ 2. Elke produsent van sagtevrugte moet vir die tydperk
van lewerings van 9 November 1981 tot 20 Junie 1982 ten
opsigte’ van die soorte appelkose, perskes, nektariens en
pruime op of voor 6 November 1981 en ten opsigte van die
soorte pere, druiwe en appels op of voor 20 November
1981, aan die Sagtevrugteraad, Posbus 1298, Kaapstad,
8000, vir—

(i) appelkose, in kartonne op die vorm voorgeskryf in

Aanhangsel 1; ‘ V

(ii) perskes en nektariens in kartonne op die vorm

voorgeskryf in Aanhangsel 2;

(iil) pruime in kartonne op die vorm voorgeskryf in

Aanhangsel 3;

(iv) pere in kartonne op die vorm voorgeskryf in Aan-

hangsel 4;

(v} druiwe in kartonne op die vorm voorgeskryf in

Aanhangsel 5;

(vi) appels in kartonne op die vorm voorgeskryf in

Aanhangsel 6; .
kennisgewings verstrek van die totale hoeveelheid van elke
verpakking appelkose, nektariens en perskes en van die
totale hoeveelheid van elke verpakking en die cultivar van
pruime, druiwe, pere en appels, bestem vir uitvoer vir ver-
koop deur genoemde Raad, wat hy van voorneme is om aan
genoemde Raad te lewer, gedurende elk van die weke aan-
gedui.

3. Hierdie Kennisgewing tree in werking op die datum
van publikasie daarvan en herroep Goewermentskennis-
gewing R. 2267 van 31 Oktober 1980 met ingang vanaf
dieselfde datum. \

6 November 1981 | No. R. 2426

6 November 1981
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF RULES (No. DAR/37)

Under section 6 (1) (g) of the Customs and Excise Act,
1964, the Schedule to the rules published in Government
Notice R. 1771 of 5 October 1973 is amended by—

the deletion in paragraph 6 under the heading *‘Jan
Smuts Airport”” of the following:

“No. 5 (B) Air Services Botswana (Pty) Ltd.”
D. ODENDAL, Commissioner for Customs and Excise.
Note.—Transit Shed 5 (B) is deleted.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

No. R. 2428 6 November 1981

NOTICE BY PRODUCERS OF DELIVERIES OF
DECIDUOUS FRUIT FOR EXPORT

In terms of section 79 (c) of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), 1, Pieter Theunis Christiaan du Plessis,
Minister of Agriculture and Fisheries, hereby make known
that the Deciduous Fruit Board, referred to in section 6 of
the Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation R.
220 of 1979, as amended, has in terms of section 46 of the
Scheme with my approval issued the requirements set out in
the Schedule hereto, in substitution of the requirements
published by Government Notice R. 2267, dated 31 Octo-
ber 1980. :

P. T. C. DU PLESSIS, Minister of Agriculture and
Fisheries. : «

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context, any
word or expression to which a meaning has been assigned in
the Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation R.
220 of 1979, as amended, shall have a corresponding mean-
ing, and— '

“week’” shall mean the period from Monday to the fol-
lowing Sunday, both days included.

2. Each producer of deciduous fruit shall, for the period
of deliveries from 9 November 1981, to 20 June 1982,
submit to be Deciduous Fruit Board, P.O. Box 1298, Cape
Town, 8000, on or before 6 November 1981, for the kinds
apricots, peaches and plums and on or before 20 November
1981, for the kinds pears, grapes and apples, for—

(1) apricots in cartons on the form prescribed in Annex-
ure 1; )
(iiy peaches and nectarines in cartons on the form pre-

scribed in Annexure 2;

(iii) plums in cartons on the form prescribed in Annex-

ure 3;

(iv) pears in cartons on the form prescribed in Annex-

ure 4;

(v) grapes in cartons on the form prescribed in Annex-

ure 5;

- (vi) apples in cartons on the form prescribed in Annex-

ure 6;
notifications of the total quantity of each pack of apricots,
nectarines and peaches and of the total quantity of each pack
and the cultivar of plums, grapes, pears and apples intended
for export for sale by the said Board, during each of the
weeks specified.

3. This Notice shall come into operation on the date of

publication thereof and repeals Government Notice R. 2267
of 31 October 1980 with effect from the same date.
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GOVERNMENT GAZETTE, 6 NOVEMBER 1981 No. 7903 3

AANHANGSEL/ANNEXURE 1

SAGTEVRUGTERAAD ) DECIDUOUS FRUIT BOARD
NOVEMBER-KENNISGEWING : NOVEMBER NOTIFICATION
APPELKOSE APRICOTS
Moet ontvang word deur: To be received by:
Sagtevrugteraad. : Deciduous Fruit Board
Posbus 1298 P.O. Box 1298
Kasapstad Cape Town
8000 ) 8000
op of voor Vrydag, on or before Friday,
6 November 1981 6 November 1981
r~ 1
Ek,
I
L {Druk u persoonlike rubberstempel hierbo) __!

(Impress your personal rubber stamp above)

dien hiermee my seisoenskatting in van die totale getal kartonne appelkose  submit hercunder my seasonal estimate of the total number of cartons of
wat ek voornemens is om gedurende die 1981/82-seisoen vir uitvoer te  apricots which I intend to deliver for expost during the 1981/82 season.
lewer. : . )

Ek magtig die Sagtevrugteraad hiermeée om hierdie kennisgewing te beskou 1 hereby authorise the Deciduous Fruit Board to regard this notification as a
as 'n seisoenaansoek om gemelde totale hoeveelheid in die loop van die  seasonal application to introduce the said total quantity into the Table Bay

1981/82-seisoen in die Tafelbaai-hawegebied in te bring. Harbour area in the course of the 1981/82 season.
1981-1982 ' Appelkose/Apricots
Week Week
Weck eindigende op Sondag/ No. Samegestelde kartonne/ No.
Week ending on Sunday - Composite cartons
15 Nov. 45 ’ . 45
22 Nov. 46 46
29 Nov. 47 @
6 DesiDec o 48 . - 48
13 Des/Dec 49k : 49
20 Des/Dec | : 50 50
27 Des/Dec ‘ : 51 ‘ 51
3 Jan, ' 52 ‘ 52
10 Jan. - o 1
17 Jan. 2 ' . 2
24 Jan. : 3 ] ‘ 3

Totale hoeveelheid vir seisoen
Total seasonal quantity - (99)

.....................................................................................................................................................................................

Daturn/Date Handtckening van Produsent of Gemagtigde Verteenwoordiger
) Signature of Producer or Authorised Representative
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4 No. 7903 : STAATSKOERANT, 6 NOVEMBER 1981

AANHANGSEL/ANNEXURE 2
SAGTEVRUGTERAAD/DECIDUOUS FRUIT BOARD
NOVEMBER-KENNISGEWING (PERSKES EN NEKTARIENSYNOVEMBER NOTIFICATION (PEACHES AND NECTARINES)

~ Moet ontvang word deur: . To be received by:
Sagtevrugteraad . Deciduous Fruit Board
Posbus 1298 P.O. Box 1298
Kaapstad ~ Cg&; Town
. 8 .
" op of voor Vrydag, 6 November 1981 on or before Friday, 6 November 1981
r 1
-Ek,
L
L

(Druk u persoonlike rubberstempel hierbo)
(Impress your personal rubber stamp above)

dien hiermee my seisocnskatting, per vrugsoort, in van die totale getal  submit hereunder my seasonal estimate, per4ruit kind, of the total number
" kartonne perskes en nektariens wat ek voornemens is om gedurende die  of cartons of peaches and nectarines which I intend to deliver for export

1981/82-seisoen vir uitvoer te lewer. Ek magtig die Sagtevrugteraad hier”  during the 1981/82 season. 1 hereby authorise the Deciduous Fruit Board to
mee om hierdie kennisgewing te beskou as 'n seisoensaansoek om gemelde regarg this notification as a seasonal application to introduce the said total
totale hoeveelhede per vrugsoort in die loop van die 1981/82-seisoen in die ;ﬁmﬁties per fruit kind into the Table Bay Harbour area in the course of

=

Tafelbaaihawegebied in te bring. 1981/82 season. .
198 ‘ 1 9 © (99
vimmease | @ | e | e e | W
15 November 45 45
22 November ) 46 46
29 November 47 : @
6 Desember/December ' 448 48
13 Desember/December 49 49
20 Desember/December V 50 © 50
27 Desember/December 51 sl
3 Januarie/lanuary 52 v 52
10 Januarie/January 1 1
17 Januarie/January 2 2
24 Januarie/January 3 3
31 Januarie/Januvary 4 4
7 Februarie/February 5 5
14 Februarie/February 6 6
21 Februarie/February 7 7
28 Februarie/February 8 8
7 Maart/March 9 9
14 Maart/March 10 10
21 Maart/March 11 u
28 Maart/March 12 12
Totale hoeveelhede vir seisoen/ 99
Total seasonal quantities

..........................................................................................

Handtekening van Produsent of Gemagtigde Verteenwoordiger
...................................... Bt ey Signature of Producer or Authorised Representative
atum/Date )
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GOVERNMENT GAZETTE, 6. NOVEMBER 1981

No. 7903 §

Moet ontvang word deur:

Sagtevrugteraad
Posbus 1298
KAAPSTAD
8000

op of voor Vrydag, 6 November
1981

-

Ek,

lr

L

AANHANGSEUANNEXURE 3
SAGTEVRUGTERAAD/DECIDUQUS FRU[T;., BOARD

- NOVEMBER-KENNISGEWING VAN PRUIME IN SAMEGESTELDE KARTONNE (MEERLAAG)
NOVEMBER NOTIFICATION OF PLUMS IN COMPOSITE CARTONS (MULTI LAYER)

{Druk u persoonlike rubberstempel hierbo)

(Impress your personal rubber stamp here) )
submit hereunder my seasonal estimate, per cultivar, of the total munber of

dien hiermee my seisoenskatting, per cultivar, in van die totale getal kar-

tonne pruime wat ek voornemens is om gedurende die 1981/82-seisoen vir

uitvoer te lewer.

Ek magtig die Sagtevrugteraad hiermee om hierdie kenmsgewmg te beskou
as 'n seisoensaansoek om gemelde totale hoeveelhede per cultivar in die

loop van die 1981/82-seisoen in die Tafelbaai-hawegebied in te bring.

1

To be received by:
Deciduous Fruit Board

P.O. Box 1298
CAPE TOWN
8000

on or before Friday, 6 November

1981

.

cartons of plums which I intend to deliver for export during the 1981/82

season.

1 hereby authorise the Deciduous Fruit Board to regard this notification as a
seasonal application to introduce the said total quantities per cultivar into

: the Table Bay Harbour area in the course of the 1981/82 season.

Signature of Producer or Authonsed Repfesentatlve

KARTONNE/CARTONS
— 7
Week Eisp1982 wek| ) | @ | o | O] @8 | sia iy 0 | A9 | Week
Week 'gﬁ?znogumgag No. |Santa Rosal Gaviota| Kelsey Ggg;“ President (plus Red- g{ﬁ?‘ﬁgﬁ Others ¥${: No..
: , gold) - Phenpel)
15 November..........coounvenn 45 45
22 November.................... 46 46
29 November.............uuivnee 47 47
6 Desember/December ......... 48 48
13 Desember/December. ... - 49 49
20 Desember/December. ....... 50 50
27 Desember/December........ 51 51
3 Januarie/January .............. 52 52
10 Januarie/January............, 1 1
17 Januarie/January............. 2 2
24 Januarie/January............. 3 3
31 Januarie/January............. 4 4
7 Februarie/February 5 5
14 Februarie/February.......... 6 3
21 Februarie/February.......... 7 7
28 Februarie/February.......... 8 8
7 MaartMarch.........c.oo..e.. 9 9
14 MaartMarch ................. 10 10
21 MaartMarch......ooeeennen. 11 1
28 MaartyMarch................. 12 12
GAPHL.cccvevinirerinereeieen, 13 13
11 April (Paasnaweek/Easter) 14 14
Totale hoeveelhede vir seisoen  (99) -
Total seasonal quantities
O SN o tum/Date .............................................. i andtckemng v Prdueent of Gomaaticie Verteenwoordlger .....
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STAATSKOERANT, 6 NOVEMBER 1981

6 No. 7903

AANHANGSEL/ANNEXURE 4
SAGTEVRUGTERAAD/DECIDUOUS FRUIT BOARD

Moet ontvang word deur:

NOVEMBER-KENNISGEWING VAN PERE IN KARTONNE

To be received by:

NOVEMBER NOTIFICATION OF PEARS IN CARTONS

" Sagtevrugteraad
Posbus 1298
KAAPSTAD Ek
2000 ks
op of voor Vrydag,
20 November 1981 L

Deciduous Fruit Board
P.O. Box 1298
CAPE TOWN

8000

on or before Friday,
" _} 20 November 1981

(Druk v persoonlike rubberstempel hierbo)
(Impress your personal rubber stamp here)

dien hiermee my seisoenskatting, per cultivar, in van die totale getal kar-
tonne pere wat ek voornemens is om gedurende die 1981/82-seisoen vir
uitvoer te lewer. Ek magtig die Sagtevrugteraad hiermee om hierdie ken-
nisgewing te beskou as "n seisoensaansoek om gemelde totale hoeveelhede
per cultivar in die loop van die 1981/82-seisoen in die Tafelbaai-hawege-
bied/Port Elizabeth-hawegebied* in te bring.

*Skrap wat nie van toepassing is nie

submit hereunder my seasonal estimate, per cultivar, of the totalnumber of
cartons of pears which I intend to deliver for export during the 1981/82
season. I hereby authorise the Deciduous Fruit Board to regard this notifi-
cation as a seasonal application to introduce the said total quantities per
cultivar into the Table Bay Harbour/Port Elizabeth Harbour* area in the
course of the 1981/82 season.

*Delete whichever is not applicable

Kartonne/Cartons
Week eindigggg op Sondag/ “;ﬁfk 3) @ ©) ') (®) Q@ 22 4) ©9) | ek
Yok ending on Sunday Chiotien | Hay | Do | Tosimph | Nebs|Faveusie [Du Comee 'oocPhite| Tora
10 Januarie/January .. ........... 1 1
17 Januarie/January............. 2 2
24 Januarie/Yanuary............. 3 3
31 Januarie/January............. 4 4
7 Februarie/February ........... 5 5
14 Februarie/February .......... 6 6
21 Februarie/February.......... 7 7
28 Februarie/February.......... 8 ]
7 Maart/March........c.o...e. 9 9
14 Maart‘March ................. 10 10
21 MaartMarch................. 11 11
28 MaartMarch................. 12 12
AAPAL..ocoreereeee e, 13 13
11 April (Paasnaweeck/Easter)) 14 14
I8 April.ccocvviniiiiiiiiiin, 15 15
25 APHL e, 16 16
2Mei/May ....ocoveniiainannns 17 17
9 Mei/May 18 18
Totale hoeveelhede vir seisoen/  (99)
Total seasonal quantities
Beraamde persentasic van elke
g;fiime percentages of each code 0 | *
% % % % % % %
2 % % % % % % % %
3 % % % o % % % %
4 2 % % % %
Totale/Totals.........ccc...... o 100% 100% 100% 100% 100% 100% 100% 100%
** | Karton—2,81 E/L Kartonne
** 1 Carton—2,81 8/L Cartons
...................................... T R Handtekx:nmgvanProduscnt ofGemagugdeVeneenwoordlgeriSngnamre

of Producer of Authorised Representative


http:cultivar.in

Moet ontvang word deur:
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. AANHANGSEL/ANNEXURE 3
SAGTEVRUGTERAAD/DECIDUOUS FRUIT BOARD
NOVEMBER-KENNISGEWING (DRUIWEYNOVEMBER NOTIFICATION (GRAPES)

. Sagtevrugteraad .
: gosbusa}dZ% Ek, -
aapst, I,
8000

op of voor Vrydag, 20 November 1981. . L

(Druk u persoonlike rubberstempel hierbo)

To be received by:

1 / Deciduous Fruit Board
: ' P.O. Box 1298
Cape Town
. 8000
i on or before Friday, 20 November, 1981,

(Impress your personal rubber stamp here)

dien hiermee my seisoenskatting, per cultivar, in van die totale getal kar-
tonne druiwe wat ek voornemens is om gedurende die 1981/82-seisoen vir
uitvoer te lewer. Ek magtig die Sagtevrugteraad hiermee om hierdie ken-
nisgewing te beskou as 'n seisoenaansoek om gemelde totale hoeveelhede
per cultivar in die loop van die 1981/82-seisoen in die Tafelbaai-hawege-
bied in te bring.

submit hereunder my seasonal estimate, per cultivar, of the total number of
cartons of gra swﬁjch I intend to deliver for expont during the 1981/82
season. I hereby authorise the Deciduous Fruit Board to regard this notifi-
cation as a seasonal application to introduce the said total quantities per
cultivar into the Table Bay Harbour area in the course of the 1981/82
season. :

' 5-kg-kartonne/cartons Klas 2-
v - (99) | kartorme
- 1982 “{ﬁk Qu:::, o 3 - O8N %) © )] ®) ) (12) (1.6) | an (18 @n %!;glté aigansl;k/ V;i,e_k
Week ending on Sunday © te Vine-| "Gos” | Cross | CHill | Almeris | gy |Baninks | T | Ofivere | port, | oo Hanman| S48 | Toras ‘”ﬁy
3 Januarie/January .............. 52 52
10 Januarie/January ............. 1 I
17 Januarie/January ............. C 2 2
24 Januarie/January............. 3 3
31 Januarie/January ............. 4 4.
7 Februarie/February ........... 5 5
14 Februarie/February.......... 6 6
21 Februarie/February .......... 7 7
28 Februarie/February.......... 8 8
7 MaartMarch................... 9 9
14 MaartMarch.................. 10 S 10
21 MaaryMarch................. 11 11
28 MaarvMarch'................. 12 12
APl 13 - 13 -
11 April (Paasnaweek/Easter) 14 14
18 APl cveevevrierrirencre | 15 15

LT

1861 WHEWAAON 9 ‘ALIAZVD INSIRNYIAOD-

L €06, "ON
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5-kg-kartonne/cartons V Klas 2- |
1982 ’ @ )] @ (5) © N (8 )] (12 (16) an (18) 2n G(T?gt' fll(l?gfonrinﬂf/
nggeii!e!gi i:tédznoguﬁ;%gt;?g %‘i’e'k | Queen of| g uitham | New | Golden . Red : Alphonse! ). Bien | Prune De [Dan Ben Emlg Clgss \?G%ek
\ they ;’;él"e' Cross | Cross Hill | Almeria | pooeror Barlinka 17 Jvaiiee | OV | ponne | Cazoul | Hannah | . S?lba Totals c:(x)rlt’cl)yns
25 APHL.c.vv e, 16 16
2MeiMay ..o 17 V A : 17
O MeiMay ....oorreeeenn, 18 / ‘ 18
16 Mei/May ........ococveeern. 19 1 ’ ‘ 19
23 Mei/May................... 20 20
30 MeiMay.............. PRRTOR 21 21
Totale hoeveelhede vir (99)
seisoen/Total  seasonal
qUantities .................
"""""""""" DatumDate : _ ' """ Handtekening van produsent of gemagtigde verteenwoordiger

Signature of producer or authorised representative

£06L ON 8

1861 YHAWIAON 9 “INVIHOMNSLYVIS
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GOVERNMT GAZETTE, 6 NOVEMBER 1981 V ‘ No. 7903 9
- AANHANGSEL/ANNEXURE 6 | | e
. SAGTEVRUGTERAAD/DECIDUOUS FRUIT BOARD o

Moet onvang word deur: i ) To be received by:

NOVEMBER-KENNISGEWING (APPELS)/NOVEMBER NOTIFICATION (APPLES) »
Sagtevrugteraad 7]  Deciduous Fruit Board ‘
%osbus 1298 ™ 5.0. %ox 1298

aa| Ek, ) 3] own

8008md I, . 80£
op of voor Vrydag, on or before Friday,
20 November 1981 L _1 20 November 1981

{Druk u persoonlike rubberstempel hierbo)
{Depress your personal rubber stamp above)

dien hiermee my seisoenskatting, per cultivar, in van die totale getal kar-  submit here under my seasonal estimate, per cultivar, of the total number -
tonne appels wat ek voornemens is om gedurende die 1981/82-seisoen vir  of cartons of apples which I intend to deliver for export during the 1981/82 -
uitvoer te lewer. Ek magtig die Sagtevrugterasd hiermee om hierdie ken-  season. I hereby authorise the Deciduous Fruit Board to regard this notifi-

nisgewing te beskou as 'n seisoensaansoek om gemelde totale hoeveelhede  cation as a seasonal application to introduce the said total quantities per
DA e P S o T s e T By o Bl T s 2
*Skrap wat nie van toepassing is *Delete whichever is not applicable
. Kartonne/Cartons

Week eimiigetlxggzop Sondag/ | ook Dran's St:;)in Gelden Grg,li)ny | ® | O @ @ O | Wek
Week ending on Sunday * | Seedling 8| Delicious | Smith | 1P Red Jovathan ;i oevial  Totals | NO-
14 Februarie/February............ 6 6
21 Februarie/February 7 7 .
28 Februarie/February............ 8 8 .
7 MaaryMarch..................... 9 9
14 MaartMarch ................... 10 10
21 MaarMarch................... I : 1
28 MaaryMarch ................... 12 \ ’ 12
E | D 13 V 13
11 April (Passnaweek/Easter) 14 ' \ \ 14
18 AL +vvvoeereererereereene, 15 3 \ t t 15
25 APHL.eeceercne . 16 il t t 16
2Me/May ......coovveeencnnnnn. 17 t t 17
OMeiMay .........oouereverennnns 18 18
16 MeiMay......o.coenvvrvnnnnnn. 19 \ \ \ 19
23 Mei/May......occcireiinienenns 20 1 20 )
30Mei/May......ouvivenieneeenenn. 21 t 21
6 Junie/June.......coocviinnincannis 22 1 22
13 Junie/une .......veeeenen 23 1 \ \ ‘ bx]
T u——— % S T~ 24
It s
VIFSCISOCI . ..o cocrrsrsenvserarcaescasrssnncnran
Beraamde persentasic van elke kode....... 4 % % % % %
Estimated percentages of eack code ....... 5 % % % % % % %| %

‘ 6 % % % % % % %| %

7 % % % % % % %| %
8 % % % % % % %| %* Kode/Code

$,9&0
Totale/Totals........oooveeriiieiiiiiiiii e 100% 100% 100%. 100% | 100% 100% 100% 1




- Reproduced by-Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

10 No. 7903

STAATSKOERANT, 6 NOVEMBER 1981

Totaal appeloes—Seisoen 1980/81/Season 1980/81—Total apple crop

| Ander:
Other

Totaal
Total ~

Plaaslik-1ste Graad ............

19-KG [Local-1st Grade ............. (2)

Kartonne/{Plaaslik-2de Graad.............
Cartons [Local-2nd Grade ............ 3

Totale—Werklik ...............
Totals—Actual .................

Totaal appeloes**—Seisoen 1981/82/Season—1981/82 Total appel crop**

Beraamde/Estimated........... } l |

I N I

**Uitvoer + Plaaslik + Inmakers + Verwerkers/Export + Local + Processors

TGrootmaatkratte alleenlik/Bulk bins only

FVir deelnemers aan die Binnelandse Terughoudingskema alleenlik/For participants in the Inland Retention Scheme only

Handtekening van Produsent of Gemagtigde Verteenwoordiger/Signature
of Producer of Authorised Representative

No. R. 2429 6 November 1981

SAGTEVRUGTESKEMA.—BEHEER OOR DIE IN-
BRING VAN SAGTEVRUGTE IN SEKERE GEBIEDE

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 79 (c)
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), maak ek,
Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van Landbou
en Visserye, hierby bekend dat die Sagtevrugteraad,
genoem in artikel 6 van die Sagtevrugteskema afgekondig
by Proklamasie R. 220 van 1979, kragtens artikel 50 van
daardie Skema—

(a) die gebiede in Bylae 1 (c) hiervan uiteengesit,
omskryf het as die gebiede ten opsigte waarvan die in
paragraaf (b) vermelde vasstellings gemaak is;

(b) die hoeveelhede sagtevrugte in Bylae 2 vermeld,
vasgestel het as die maksimum hoeveelhede van elke klas

en/of cultivar sagtevrugte wat gedurende die in daardie

Bylae vermelde tydperk in die in paragraaf (a) vermelde
gebiede ingebring mag word.

En voorts kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75 (2) van genoemde Wet, 1€ ek hierdie verbodsbepaling op
en skryf ek hierby die prosedure, permitte en voorwaardes
voor soos in Bylaes 1 en 3 hiervan uiteengesit ten einde die
bogemelde besluite van genoemde Raad doeltreffend te
maak.

Hierdie kennisgewing tree op die datum van publikasie
hiervan in werking ter vervanging van Goewermentskennis-

gewing R. 2306 van 7 November 1980, soos gewysig, wat
hierby herroep word. ’

P. T. C. DU PLESSIS, Minister van Landbou en Visserye.

No. R. 2429 6 November 1981

DECIDUOUS FRUIT SCHEME.—CONTROL OF THE
INTRODUCTION OF DECIDUOUS FRUIT INTO CER-
TAIN AREAS

Under the powers vested in me by section 79 (c) of the
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968), I, Pieter Theunis
Christiaan du Plessis, Minister of Agriculture and Fisheries,
hereby make known that the Deciduous Fruit Board, re-
ferred to in section 6 of the Deciduous Fruit Scheme, pub-
lished by Proclamation R. 220 of 1979, as amended, has, in
terms of section 50 of that Scheme—

(a) defined the areas specified in Schedule 1 (¢) hereto
as the areas in respect of which the determinations re-
ferred to in paragraph (b) have been made;

(b) determined the quantities of deciduous fruit speci-
fied in Schedule 2 as the maximum quantities of each
class and/or cultivar deciduous fruit which may be intro-
duced into the areas referred to in paragraph (a) during
the period referred to in that Schedule.

And I do hereby further, under the powers vested in me

by section 75 (2) of the said Act, impose the prohibitions

and prescribe the procedure, permits and conditions as set
out in Schedules | and 3 hereto for the prupose of rendering
effective the above decision of the said Board.

This notice shall come into operation on the date of publi-
cation hereof in substitution of Government Notice R. 2306
of 7 November 1980, as amended, which is hereby re-
pealed.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister of Agriculture and
Fisheries.
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BYLAE 1
WOORDOMSKRYWING

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang ander
blyk, het 'n woord of witdrukking waaraan in die Sagtevrug-

teskema, afgekondig by Proklamasie R. 220 van 1979, 'n.

betekenis geheg is, dieselfde betekenis, en beteken—

“‘omskrewe gebied”’ die Tafelbaai-dokkegebied en die -

Port Elizabeth-dokkegebied soos in kiousule 2 (¢) omskryf;
“‘perskes’” nie ook nektariens nie; L
“‘week’” die tydperk wat strek vanaf Maandag tot Son-

dag, albei dae ingesluit.

2. By die tocpassing van hierdie kennisgewing—
(a) word sagtevrugte wat deur dic Suid-Afrikaanse
Vervoerdienste aangeneem is vir vervoer ten behoewe

van 'n afsender na die betrokke omskrewe gebied, geag
" deur daardie afsender in die betrokke omskrewe gebied

ingebring te gewees het gedurende die tydperk waarin dit

aldus aangeneem is; ,

(b) word sagtevrugte wat met die goedkeuring van die |

Raad by ’n innameplek elders as in 'n omskrewe gebied
deur ’n afsender aangebied is vir goedkeuring vir uitvoer
-kragtens die Wet op Uitvoer van Landbouprodukte, 1971
(Wet 51 van 1971), geag in 'n omskrewe gebied inge-
bring te gewees het gedurende die tydperk waarin dit by
sodanige innameplek aldus vir goedkeuring aangebied is;

(c) (i) beteken ‘‘Tafelbaai-dokkegebied’’, die
Kaapstadse Hawegebied onder beheer van die Suid-Afri-
kaanse Vervoerdienste; en :

(ii) beteken “‘Port Elizabeth-dokkegebied”’, die Port
Elizabethse Hawegebied onder beheer van die Suid-Afri-
kaanse Vervoerdienste.

BYLAE 2

- MAKSIMUM HOEVEELHEID SAGTEVRUGTE

1. Die maksimum hoeveelheid van die soorte vrugte,
appelkose, perskes en nektariens en van die cultivars van
_die soorte vrugte pruime, druiwe, pere en appels wat gedu-
rende die tydperk 9 November 1981 tot 31 Julie 1982 in die
Tafelbaai-dokkegebied of die Port Elizabeth-dokkegebied
ingebring mag word, is soos volg:

Maksimum

Soort vrug Soort verpakking - Cultivar hoeveelheid
Dubbellaag-karton o 100.000
Enkellaag-karton —_ 300 000

.... Enkellaag-karton — 100 000
. Dubbellaag-karton  SantaRosa.... 400 000
Gaviota....... . 300 000

. Kelsey ......... 100 000

Golden King ........ 150 000

- Beauty....,...,...... 10 000

Wickson............. 10 000

Eldorado. ............ 30 000

Giant Pruge ......... 5 000

President ............ 20 000

Songold.............. 300 000

500 000

Druiwe......... Karton ............... 1 600 000
80 000

150 000

80 000

30 000

400 000

5 000 000

Alphonse Lavellée 900 000

_ Olivette.............. 5000

"Bienne Donné ...... 50 000

Prune de Cazouls... 20 000

Dan-den-Hannah 350 000

Satba................ 100 000

Pere ............ Karton............... Bon Chartien......., 1 200 000
’ " Beurr¢ Hardy ....... 400 000

Beurre Bosc......... T 400 000

SCHEDULE 1| o
DEFINITIONS
1. In this notice, unless inconsistent with the content, any

. word or expression to which a meaning has been assigned in

the Deciduous Fruit Scheme, published by Proclamation R.
220 of 1979, as amended, shall have a corresponding mean-
ing, and— )

“‘defined area’” means the Table Bay Docks Area and the
Port Elizabeth Docks Area as described in clause 2 (¢);

“‘peaches™ excludes nectarines;

““week’” means a period extending from Monday to Sun-
day, both days inclusive. ;
2. For the purposes of this notice— 3

(a) deciduous fruit accepted by the South African
Transport Services for conveyance on behalf of a can-
signor to a defined area, shall be deemed to have been
introduced by that consignor into the defined area con-

. cerned during the period in which the fruit was so ac-
cepted;

{b) deciduous fruit presented by a consignor, with the
approval of the Board, for approval for export in terms of
the Agricultural Produce Export Control Act, 1971 (Act
51 of 1971), at an intake point other than a defined area
shall be deemed to have been introduced into a defined
area during the period in which it was so presented for
approval at such intake point. ‘

(¢) (i) ‘‘Table Bay Docks Area”, means the Cape
Town harbour area under control of the South African
Transport Services; and
. (i) “‘Port. Elizabeth Docks Area”, means the Port
Elizabeth harbour area under the control of the South
African Transport Services. o

SCHEDULE 2

MAXIMUM QUANTITIES OF DECIDUOUS FRUIT

1. The maximum quantity of the fruit kinds. apricots,
peaches and nectarines and of the cultivars of the fruitkinds
plums, grapes, and apples which may, during the
period 9 November 1981 to 31 July 1982, be introduced
into the Table Bay Docks area or the Port Elizabeth Docks
area shall be as follows: .

Fruit kind Pack Cultivar ﬁ;ﬁx‘g"
Apricots ....... Double layer carton — 100 000
Peaches........ Single layer carton - - e 300 000
Nectarines..... Single layer carton — 100 000
Plums.......... Double layer carton SantaRosa.......... 400 000

: Gaviota X
Kelsey .......
Golden King
Beauty .......
Wickson
Eldorado.
Giant Prune
President
“Songold
, Harry Pickstone ... 500 000
Grapes......... Carton ...co.oveeenns Waltham Cross...... 1 600 000
- . 80 000
150 000
000
300 000
400 000
5 000000
Alphonse Lavallée 900 000
Olivette .ovevvnnenan 5.000
Bien Donné ......... 56 000
Prune de Cazouls... 20 000
Dan-ben-Hanpah... - 350.000-
~Salba......oooiiinennn . 100000 .
Pears........... Carton ....ocoeenennns Bon Chretien........ 1 200 000
Beurre Hardy ....... 400 000
Beurre Bosc......... 400 000
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. . ol Maksimum _— ; Maximum
Soort vrug Soort verpakking . Cultivar hoeveetheid Fruit kind Pack ~ Cultivar quantity
’ ** Packham’s Triumph 2 000 000 ’ \ Packham’s Truimph 72 000 000
Winter Nelis ........ 256 000 Winter Nelis ........ 250 000
Clapp’s Favourite .. 30 000 Clapp’s Favourite .. 30 000
* Comuice .....o.o.. 100 000
Josephine........... . 40 000
Appels......... Karton ............... Dunn’s Seedling.... 200000 | Apples......... Carton ...c..oevven..
. Starking .......o..o.. 2 000 000
Golden Delicious. .. 3 500 000
Granny Smith....... 7 000 000
Topred........ s 30 000
Starkrimson......... . 300 000
Jonathan............. 30 000
York Imperial....... 100 000

2. Hoeveelheid pere van die cultivar Bon Chrétien.—'n
Maksimum hoeveelheid van 1200 000 kartonne Bon
Chrétien-pere mag tot 31 Julie 1982 in 'n omskrewe gebied
ingebring word: Met dien verstande dat die maksimum
lewerings gedurende die laat periode (18/1/82-31/7/82)
1 100 000 kartonne is en dat van die oorblywende 100 000
kartonne wat in die vroeé periode (28/12/81-17/1/82)
gelewer word, nie meer as 60 000 kartonne gedurende
enige week gelewer word nie. :

3. Perskes van telling 28.—Die maksimum hoeveelheid
perskes (behalwe perskes van die cultivar Peregrine) van 'n
telling van 28 wat in enige week gedurende die tydperk 9
November 1981 tot 31 Julie 1982 in 'n omskrewe gebied
ingebring mag word, is 7 000 enkellaagkartonne.

4. Tellingkodes 7 en 8 van sekere cultivars —Die maksi-
mum hoeveelheid appels van tellingkodes 7 ¢n 8 gesament-
lik of tellingkode 8 alleen van ondergenoemde cultivars wat
gedurende die tydperk tot 31 Julie 1982 in 'n omskrewe
gebied ingebring mag word, is soos volg: . ‘

" Tellingkodes 7' .
Cultivar ene Bmggleﬂs(ar:gm- Te“’a'} ee?,lde 8
Kartonne Kartonne
Starking
Topred Gesamentlik | | 1800 000 700 000
Starkrimson :
Golden Delicious....................... 1 550 000 550 000
Graony Smith...............ooell 2 800 000 - 900 000
BYLAE 3 '
VERBODSBEPALINGS, VOORWAARDES EN:
: PERMITTE :
Verbodsbepaling

1. Niemand mag gedurende die tydperk 9 November
1981 tot 31 Julie 1982— o

(a) sagtevrugte van enige klas;

(b) pere van die cultivar Bon Crétien;

(c) perskes (behalwe van die cultivar Peregrine) van ’n
telling van 28;

(d) appels van tellingkodes 7 en 8 van die cultivars
Starking, Topred, Starkrimson, Golden Delicious en
Granny Smith; :

in die omskrewe gebied inbring nie, behalwe op gesag van
‘n permit deur die Raad uitgereik of anders as ooreen-
koilélgng die voorwaardes waaronder daardie permit uitge-
reik is.

2. Aansoeke om permitte.—lemand wat voornemens is
om— : )

(a) sagtevrugte in die omskrewe gebied in te bring
moet skriftelik by die Raad om 'n permit aansoek doen:
Met dien verstande dat voorlegging aan die Raad,
eorcenkomstig die bepalings van Goewermentskennis-
gewing R. 2428 van. 6 November 1981, van ’n kennis-
gewing in daardie Goewermentskennisgewing beoog,

2. Quantity of pears of the cultivar Bon Chrétien.— A
maximum quantity of 1 200 000 cartons of Bon Chrétien
pears may be introduced into a defined area during the
period up to 31 July 1982: Provided that the maximum
deliveries during the late period (18/1/82-31/7/82) shall be
1100 000 cartons and that, of the remaining 100 000 car-
tons delivered in the early period (28/12/81-17/1/82), not
more than 60 000 cartons shall be delivered in any one
week. v

3. Peaches of count 28.—The maximum quantity of
peaches (excluding peaches of the cultivar Peregrine) of
count 28 which may in any week be introduced into a de-
fined area during the period 9 November 1981 to 31 July
1982 shall be 7 000 single-layer cartons.

4, Count codes 7 and 8 of certain cultivars.—The maxi-
mum quantity of apples of count codes 7 and 8 combined
and count code 8 alone of the following cultivars which may
be introduced into a defined area during the period up to 31
July 1982 shall be as follows: ,

Count codes 7
Cultivar and b? ngom- Cout;tk);(;de 8
Cartons Cartons
Starking .
Topred Combined ..... 1 800 000 700 000
Starkrimson
Golden Delicious. .........ocoverccerans { 550 000 550 000
Granny Smith.....c.coeieininnnnnns 2 800 000 900 000
o SCHEDULE 3
' PROHIBITIONS, CONDITIONS AND PERMITS
Prohibition

1. No persons shall during the period 9 November 1981

to 31 July 1982 introduce—

(a) deciduous fruit of any class;
(b) pears of the cultivar Bon. Chrétien;

(c) peaches (with the exception of the cultivar Pere-
grine) of count 28; ,

(d) apples of count codes 7 and 8 of the cultivars Star-
king, Topred, Starkrimson, Golden Delicious and
Granny Smith;

into the defined area except under authority of a permit
issued by the Board or otherwise in accordance with the
conditions subject to which such permit has been issued.

- 2. Applications for permits.— Any person who intends
{o— ‘

(a) introduce deciduous fruit into the defined area shail
apply in writing to the Board for a permit: Provided that
sugmissio,n to the Boand in accordance with the provi-
sions of Government Notice R. 2428 dated 6 November
1981 of a notice contemplated in the Government Notice,
shall be deemed to be an application for a permit to
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geag word ’'n aansoek om n permit te wees om gedu- ‘
rende die tydperk ten opsigte waarvan aldus kennis gegee .

is, die hoeveelhede sagtevrugte van die verskillende
klasse en cultivars wat op die kennisgewingvorms aange-
toon is, in die omskrewe gebied in te bring.

(b) Bon Crétien-pere in die omskrewe gebied in te
bring, moet skriftelik by die Raad om *n permit aansoek

doen met vermelding van die tonnemaat Bon Crétien- |
pere wat hy in die voorafgaande seisoen aan inmakers

gelewer het en sy verwagte produksie (tonnemaat) in die
1982-seisoen; ’ :

(c) perskes (behalwe van die cultivar Peregrine) van
telling 28 in die omskrewe gebied in te bring, moet skrif-
telik by diec Raad om ’n permit aansoek doen: Met dien
verstande dat voorlegging aan die Raad ooreenkomsti.
die bepalings van Goewermentskennisgewing R. 242%
van 6 November 1981 van ’n kennisgewing in daardie
Goewermentskennisgewing beoog, geag word, 'n aan-
sock om 'n permit te wees om gedurende ¢lk van die
weke ten opsigte waarvan aldus kennis gegee is, ’n hoe-
veelheid van telling 28 gelykstaande aan 15 persent van
die. hoeveelheid perskes (Peregrines uitgesluit) wat op die
kennisgewingvorm aangetoon is in die omskrewe gebied
in te bring; ‘ .

(d) appels van tellingkodes 7 en 8 van die gemelde
cultivars in die omskrewe gebied in te bring moet skrifte-
lik by die Raad om ’n permit aansoek doen: Met dien
verstande dat die voorlegging aan die Raad ooreenkom-
stig die bepalings van Goewermentskennisgewing R.
2428 van 6 November 1981 van ’n kennisgewing in daar-
die Goewermentskennisgewing beoog, geag word 'n aan-
sock om ’n permit te wees om gedurende die tydperk ten
opsigte waarvan aldus kennis gegee is, die hoeveelhede
appels van bedoelde tellingkodes wat op die kennige-
;’vi_ngvorm aangetoon is, in dic omskrewe gebied in te

ring. .

introduce into the defined area during the period in re-

spect of which notice has been given, the quantities of
deciduous fruit of the different classes and cultivars as

indicated on the notification forms;

(b} introduce Bon Chrétien pears into the defined area
shall apply in writing to the Board for a permit, stating
“'the tonnage of Bon Chrétien pears which he delivered to
canners during the preceding season and his expected’
production (tonnage) during the 1982 season;

(c) introduce peaches (with the exception of the culti-
var Peregrine) of count 28 into the defined area shall
apply in writing to the Board for a permit: Provided that
submission to the Board .in accordance with the provi-
sions of Government Notice R. 2428 dated 6 November"
1981 of a notice contemplated in that Government No-
tice, shall be deemed to be an application for a permit to

. introduce into the defined area during each of the weeks:
in respect of which such notice has been given, a quantity

of count 28 equivalent to 15 percent of the quantity of - Y

peaches (excluding Peregrines) indicated on the notifica-
tion form; ‘

(d) introduce apples of count codes 7 and 8 of the said
cultivars into the defined area shall apply in writing to the .
Board for a permit: Provided that submission to the Board
in accordance with the provisions of Government Notice

" R. 2428 dated 6 November 1981 of a notice contemplated”
in the Government Notice, -shall be deemed to be an
application for a permit to introduce into the defined area
during the period in respect of which such notice has been
given, the quantities of apples of the said count codes
indicated on the notification form.

3. Permits for deciduous fruit.—A permit for introducing

_a class and/or cultivar deciduous fruit into the defined area
shall be on the form prescribed in Annexure A and shall be
issued on condition that— : .

(a) the Board shall have the right to increase or to

3. Permitte vir sagtevrugte.—'n Permit vir die inbring
van 'n klas en/of cultivar sagtevrugte in die omskrewe
gebied moet op die vorm wees in Aanhangel A voorgeskryf
en word uitgereik op die voorwaarde dat—

(a) dic Raad dic reg het om die hoeveelheid van die
klas en/of cultivar sagtevrugte in die permit aangedui te
vermeerder of te verminder;

(b) die Raad die permit kan kanselleer as die Raad van
Toesig os) die Uitvoer van Bederfbare Produkte, genoem
in artikel. 1 van die Wet %p Reéling van Uitvoer van

- Bederfbare Produkte, 1926 (Wet 53 van 1926), dit
onmoontlik vind om die sagtevrugte waarvoor die permit
uitgereik is, ingevolge daardie Wet vir verskeping aan te
neem of as die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste nie soda-
nige sagtevrugte in die voorverkoelloodse by die Tafel-
baai-dokke of Port Elizabeth-dokke kan inneem nie;

(c) die hoeveclheid in die permit aangedui verhoog
word met ’n hoeveelheid gelykstaande met enige hoe-
veelheid van daardie klas en/of cultivar sagtevrugte wat
op gesag van daardie permit in die omskrewe gebied
ingebring is maar wat kragtens die Wet op Uitvoer van
Landbouprodukte 1971 (Wet 51 van 1971), vir uitvoer
afgekeur is; . ~

(d) die permit slegs oordraagbaar is aan die Sagtevrug-
teraad; ,

(e) die hocveelheid van 'n spesificke klas en/of cultivar
sagtevrugte in die tocpaslike permit aangedui, nie pere
van die cultivar Bon Chrétien, en perskes van telling 28,
appels van die tellingkodes en cultivars in klousule 1 (d)
gemeld, insluit nie, tensy die houer van die permit oor *n
bykomstige permit beoog in klousule 4, 5 of 6 van hierdie
Bylae beskik om sodanige klasse sagtevrugte in die
omskrewe gebied in te bring. -

reduce the quantity of the class and/or deciduous fruit

specified in the permit; ; .
-(b) the Board may cancel the permit if the Perishable
Products Export Control Board, referred to in section 1 of
the Perishable products Export Control Act, 1926 (Act 53
of 1926), finds it impossible to accept for shipment in
terms of that Act any deciduous fruit for which the permit
has been issued or if the South African T t Serv-
ices is unable to accommodate such deciduous fruit in the
precooling sheds at Table Bay Docks or Port Elizabeth
Docks; ,

(c) the quantity specified in any permit shall be in-
creased by a quantity equal to any quantity of that class
and/or cultivar of deciduous fruit which has been intro-
duced into the defined area on authority of such permit,
but which has been rejected for export in terms of the
Afgxixggllt;lral Produce Export Control Act, 1971 (Act 51
o ; -

(d) the permit shall be transferable to the Deciduous
Fruit Board only;

(e) the quantity of a specific class and/or cultivar of
deciduous fruit specified in the permit shall not include
pears of the cultivar Bon Chrétien, peaches of count 28
and apples of the count codes of the cultivars referred to
in clause 1 (d) unless the holder of the permit has at his
disposal an additional permit contemplated in clause 4, 5
of 6 of this Schedule to.introduce such classes of deci-
duous fruit into the defined area. -
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4. Permitte van Bon Chrétien-pere.—n Permit vir die
inbring van Bon Chrétien-pere in dic omskrewe gebied,
moet op die vorm wees in Aanhangsel B voorgeskryf en
word uitgereik op die voorwaarde dat— . .

(a) die Raad die reg het om die hoeveelheid in die

permit aangedui, te vermeerder of te verminder.

(b) die permit slegs oordraagvaar is aan die Sagtevrug-
teraad; - o

(c) die permit opgeskort is indien die houer nie oor 'n
permit beoog in klousule 3 van hierdie Bylae beskik nie.

5. Permitte vir telling 28 perskes.—Permitte vir die

inbring van perskes (behalwe van die cultivar Peregrine)
van 'n telling van 28 in dic omskrewe gebied moet op die
vorm wees in Aanhangsel C voorgeskryf en word uitgereik
op die voorwaarde dat—
(a) die Raad die reg het om die hoeveelheid in die
permit aangedui, te vermeerder of te verminder; -
(b) die permit nie¢ oordraagbaar is nie; . L
(c) die permit opgeskort is indien die houer nie oor *n
permit beoog in klousule 3 van hierdie Bylae beskik nie.
6. Permitte vir tellingkodes 7 en 8 appels.—Permiitte vir
die inbring van appels van tellingkodes 7 en 8 van die culti-
var Starking, Topred, Starkrimson, Golden Delicious en
Granny Smith in die omskrewe gebied moet op die vorm
wees in Aanhangsel D voorgeskryf en word uitgereik op die
voorwaarde dat—
(a) die permit nie oordraagbaar is nie;
(b) die permit opgeskort is indien die houer nie oor 'n
permit beoog in klousule 3 van hierdie Bylae beskik nie.

AANHANGSEL A

PERMIT ~
rveryerlens s in te bring in die
Dokkegebied gedurende die 1981/82-seisoen:
Permitno. ........oooeiiiiid e
Datum .........coivviiccinenes
Getal kartonne in woorde » , Getal kartonne
Duisende | Honderde |  Tiene Ene in syfers

/

U word hierby gemagtig om slegs bovermelde getal kartonne van die
genoemde cultivar gedurende genoemde seisoen in genoemde dokke-ge-
bied in te bring. .

Per pro Sagtevrugteraad

Hierdie permit word uitgereik onderworpe aan die voorwaardes voor-
/gesk?rggléx)'agtens artikel 75 (2) (b} van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59
van 1968 -

AANHANGSEL B
‘ PERMIT
~Om Bon Chrétien-pere in te bring in die Tafelbaai-dokkegebied/Port
. Elizabeth-dokkegebied: e E . R

4. Permits for Bon Chrétien pears.— A permit for intro-
ducting Bon Chrétien pears into the defined area shall be on
the form prescribed in Annexure B and shall be issued on
condition that—

(a) The Board shall have the right to increase or to
reduce the quantity specified in the permit;
(b) the permit shall be transferable to the Deciduous

Fruit Board only;

(c) the permit shall be suspended if the holder does not
have at his disposal a permit contemplated in clause 3 of
this Schedule.

5. Permits for count 28 peaches.— A permit for introduc-
ing peaches (with the exc:})tien of the cultivar Peregrine) of
count 28 into the defined area shall be on the form pre-
scribed in Annexure C and shall be issued on condition
that—

(a) the Board shall have the right to increase or reduce
the quantity specified in the permit;

(b) the permit shall not be transferable;

(¢) the permit shall be suspended if the holder does not
have at his disposal a permit contemplated in clause 3 of
this Schedule.

6. Permits for apples of count codes T and 8.—A permit
for introducing apples of count codes 7 and 8 of the culti-
vars Starking, Topred, Starkrimson, Golden Delicious and
Granny Smith into the defined area shall be on the form
prescribed in Annexure D and shall be issued on condition
that— T ‘

(a) the permit shall not be transferable;

(b) the permit shall be suspended if the holder does not
have at his disposal a permit contemplated in clause 3 of
this Schedule.

ANNEXURE A
PERMIT
Tointroduce ....ocoovneniiiininiinnnns ofthecultivar...........ccoeveviennans
........................................................... Docks area during
the 1981/82 season:

............................................. Permit NO. ...oovvvviiieiinns
........................................ Date...ooverriiiiiiienens

Number of cartons in words Number of

cartons
Thousands | Hundreds Tens Units in figures

You are hereby authorised to introduce during the above-mentioned
season only the above-mentioned number of the said cultivar into the Table
Bay Docks Area/Port Elizabeth Docks Area.

Per pro Deciduous Fruit Board

This permit is issued su&ject to any conditions prescribed in terms of
section 75 (2) (b) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968).

ANNEXURE B

PERMIT

To introduce Bon Chrétien pears into the Table Bay Harbour Area/Port
Elizabeth Harbour Area:

AQDL L i e e ettty e TO o
y . ’ Getél,uitvoerkartonpé " Number of Export Cartons
-+ Vroe# periode | ~ Laat periode * Early period Late period
. Week geéihdig ‘Week kgeé‘indig Week gééindig : Tydpérk‘ Week ending Week ending Week ending Period
3/1/82 10/1/81 17/1/82 18/1/82-31/7/82 3/1/82 10/1/82 17/1/82. 18/1/82-31/7/82
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U word hierby gemagtig om slegs bovermelde getal kartonne Bon

Chrétien-pere bestem vir uitvoer vir verkoop deur die Sagtevrugteraad.

gedurende bovermelde tydperke in die Tafelbaatdokkegebned!?on Eliza-
beth-dokkegebied in te bring.
Per pro Sagtevmgtcraad

' Hierdie permit word vitgereik behoudens die voorwaardes wat kragtens
artikel 75 (2) (b) van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), voor-
geskryf is.

: AANHANGSEL C

PERMIT

Om perskes van telling 28 in te bring in die Tafelbaai-dokkegebied/Port
Elizabeth-dokkegebied:

................................................................................

U word hierby gemagtig om slegs gedurende elke week in die tydperke 9
November 1981 tot 31 Julie 1982, "n hoeveelheid enkellaagkartonne pers-
kes (behalwe Peregrines) van telling 28 gelykstaande aan 15 persent van
die- totale getal enkellaagkartonne perskes (behalwe Peregrmes) vir elke
sodanige week wat u in die Tafelbaai-dokke/Port Elizabeth-dokkegebied,

inbring, in sodanige gebied in.te bring.
Per pro Sagievrugteraad

Hierdie permit word ulfgerelk behoudens die voorwaardes wat kragtens
artikel 75 (2) (b) van die charkmgswet, 1968 (Wet 59 van 1968), voor-

geskryf is.
AANHANGSEL D
PERMIT

Om appels van tellingkodes 7 en 8 in te bring in die Tafelbamdokkege-
bled!Poxt Elizabeth-dokkegebied:

.................................................................................

.................................................................................

U word hierby gemagtig om slegs "n hoeveelheid kartonne bevattende
appels van tellingkodes 7 en 8 gesamentlik gelykstaande aan onderver
melde pers:mas;es van dic totale kartonne appels van ondervermelde culti-
vars wat u in Tafelbaai-dokkegebied/Port’ Elizabeth-dokkegebied gedu-
rende die tydperk tot 31 Julie 1982 inbring, in sodanige gebied in te bring:
Met dien verstande dat die getal kartonne bevattende appels van tellmg—
kode 8 alleen nie ondervermelde persentasie oorskry nie.

: Tellingkodes 7 en Tellmgkode 8
Cultivar 8 gesamentlik alleen
Starking
Topred Gesamentlik, 5% 12%
Starkrimson ‘
Golden Delicious............ov.eie. - 45% 15%
Granny Smith.............ccoeoe e 35% 10%

Hierdie permit word vitgereik behoudens die voorwaardes wat:
amg}llfﬁ (2) (b) van die Bemarkmgswet, 1968 (Wet 59 van 1968), voor-
ges is.

No. R. 2430 6 November 1981

VERBOD OP DIE VERKOOP VAN SUURLEMOENE.—
OPHEFFING

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(Wet 59 van 1968), maak ek, Pieter Theunis Christiaan du
Plessis, Minister van Landbou en Visserye, hlerby bekend
dat die Sitrusraad, genoem in artikel 6 van die Sitrusskema,
afgekondig by Proklamasie R. 2 van 1979, soos gewysig,
kragtens artikel 33 van genoemde Skema met my goedkeu-
ring en met ingang van 9 November 1981, die verbod afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 76 van 16 Janu-
arie 1981, herroep het.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister van Landbou en
Visserye.

3

into the Table Bay Docks Area/Port

You are hereby authorised to mtmduce durmg the periods stated abmee
Elizabeth Docks Area only the above
stated number of cartons of Bon Chrétien pears intended for export for sale
through the Deciduous Fruit Board. .

Per pro Deciduous Fruit Board

..............................................

" This gcnnix is ‘issued subject to any conditions prescribed in terms of
section 75 (2) (b) of the Marketing Act 1968 (Act 59 of 1968). .
‘ ANNEXURE C
PERMIT

To introduce peaches of count 28 into the Table Bay Docks AreafPort‘
Elizabeth Docks Are: ‘

...................................................................................

ntity of single-layer cartons of peaches (excluding Peregrines) of
count 2?3 which you are hereby authorised to introduce into the Table Bay
Docks Area/Port Ellzabeth Docks Area during each week in the periods 9
November 1981 to 31 July 1982 shall be equivalent to fifteen percent (15
%) of the total number of sin, willi -layer cartons of peaches (except Pere-
grines) for each such week h you mtmduoe into such area.

Per pro Deciduous Fruit Board

...................... beskravansrsaurvererTes

“This permit is issued subject to any conditions prescribed in terms of
section geS 12) (b) of the Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968)

ANNEXURE D
© PERMIT . ‘
To introduce apples of count codes 7 and 8 into the Table Bay Docks
Area/Port Elizabeth Docks Am&

You are hereby authorised to mtmduce into the Table Bay Docks Area/
Port Elizabeth Docks Area during the period to 31 July 1982 only a quan-
tity of cartons containing apples of count codes 7 and 8 equivalent of the
following percentage of the total number of cartons of apples of the follow-
ing cultivars which you may introduce into such area: Provided that the
number of cartons containing apples of count code 8 alone shall not exceed
the percentage hereunder:

o Count ‘codcs 7 | Count code 8
Cultivar and 8 combined alone -
. A5% 12%
45% 15%
35% 10%

nmt is issued su

‘ This
section 75 (2) (b) of the

Myecncumyccndmmtsp&rescnhednntm':mmf '
arketing Act, 1968 (Act 59 of 1968)

Ng, R. 2430 ' 6 November 1981

PROHIBITION OF THE SALE OF LEMONS.—
REVOCATION

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(Act 59 of 1968), 1, Pieter Theunis Christiaan du Plessxs,

 Minister of Agnculture and Fisheries, hereby make known

that the Citrus Board, referred to in section 6 of the Citrus
Scheme, published by Proclamation R. 2 of 1979, as
amended, has in terms of section 33 of the said Scheme,
with my approval and with effect from 9 November 1981, -
repealed the prohibition published by Governement Notwc
R. 76 of 16 January 1981.

- P. T. C. DU PLESSIS, Minister of Agriculture and
Fisheries. -
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" DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No.R.2427 . y 6 November 1981
' WET 0P ARBEIDSVERHOUDINGE 1956

BOUNYWERHEID, PIETERMARITZBURG EN
NOORDELIKE GEBIEDE —WYSIGING VAN HOOF-
OOREENKOMS. - <

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
‘verklaar hiertby—

. (a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Ar-
- beidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die Oor-
“'eenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
.. in die Bylac hiervan verskyn en op die Bounywerheid
betrekking het, met ingang van 9 November 1981 en vir
die tydperk wat op 9 Mei 1982 eindig, bindend is vir die
werkgewersorganisasies en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
. gewers en werknemers wat lede van genoemde organisa-
sies of veremgmgs 1s, en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wys1gmgsoomenkoms, uitgeson-
_derd di€ vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van 9
‘November 1981 en vir die tydperk wat op 9 Mei 1982
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werk-
nemers as di¢ genoem in paragraaf (a) van hierdie kennis-
gewing, wat betrokke is by of in diens is in genoemde
Nywerheid in die gebiede gespesifiseer in klousule 1 (1)
!L(b) van die Wyagmgsooreenkoms

S P B()THA Mlmster van Mannekrag,

* BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, PIETERMARITZ-
BURG EN NOORDELIKE GEBIEDE

OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Nywertmdsversoemng, 1956, gesluit deur en aange-
gaan fussen die )
Master Bullders and Allied Trades Association,
; Pletermamzburg
~ endie
- Bu:ldmg Indusmes Fedcratlon (South Africa)
(hierna die “‘werkgewers” of die *‘werkgewersorganisasies’
aan die een kant, en die
Amalgamated Union of Building Trade Workers of
South Africa
en die
Blanke Bouwerkersvakbond

en die
‘ Amalgamated Society nf Woodworkers of Sonth Africa
(hlema “die. “werknemers” of d!e “vakveremgmgs” genoem), -aan die
ander kant.
wat die panye is by die Nywerheadsmad vir dne Bounywerhe:d Pieterma-
ritzburg en Noordelike Gebiede,
om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2094
van 7 November 1975, soos gewysig en verleng by Goewermentskennis-
gewings R. 837 van 14 Mei 1976, R. 2423 van 10 Desember 1976, R.
2155 van 21 Oktober 1977, R. 2161 en R, 2162 van 27 Oktober 1978, R.
646 van 30 Maart 1979, R. 2472 en R. 2473 van 2 November 1979, R.
2308 van 7 November 1980 en R. 1112 van 22 Mei 1981, te wysig.

~‘7‘=i ey TOEPASSINGSBES’I‘EK VAN OOREENKOMS
{1} H:erdie Ooreenkoms mo¢t in die Bounywerheid nagekom word—

e (‘a} deur aJle werkgewers wat lede van die werkgewersorgamsasles is
““en-deur allé- wetknemers wat lede van die vakverenigings is;
(b) in die landdrosdistrikté Camperdown, Dannhauser, Dundee, Est-
5-cousts-Glencoe, Kliprivier, Lionsrivier, New Hanover, Newcastle, Pie-
tcﬂnmﬂburg, Richmond, Utrecht, Vryheid en in daardie gedeeltes van
. die landdrosdistrik Mooirivier wat voor 1 September 1964 bmne die
Ianddrosdlsmkte Esteourt en’ Llonsnvxer geval het o

genoem),

DEPARTMENT OF MANPOWER'
No. R. 2427 6 November 1981
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, PIB'I'ERMARITZBURG AND
NORTHERN AREAS. ——AMENDMENT OF MAIN
AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby—

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Building Industry, shall be binding,
with effect from 9 November 1981 and for the period

- ending 9 May 1982, upon the employers’ organisations
and the trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisations or unions; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, de-
clare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from 9 November 1981 and for the
period ending 9 May 1982, upon all employers and em- .
ployees other than those referred to in paragraph (a) of
this notice, who are engaged or employed in the said
Industry in the areas specified in clause 1 (1) (b) of the
Amending Agreement.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower
SCHEDULE

PIETERMARITZBURG AND NORTHERN AREAS INDUSTRIAL
COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY

AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Industrial Concnhanon Act, 1956,

'made and entered into by and between the

Master Builders’ and Allied Trades Assomauon
Pietermaritzburg .
and the
Building Industries’ Federation (South Africa)
(hereinafter referred to as the “employers™ or thc “employers organisa-
tions”’), of the one part, and the
Amalgamated Union of Building Trade Workers of
South Africa
and the
White Building Workers’ Union
and the ;-

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa
(hereinafter referred to as the “‘employees™ or the *'trade umons“), of the
other partt,
being ‘the parties to the Pictermaritzburg and Northern Areas JIndustrial
Council for the Building Industry,
to amend the Agreement published under Government Notice R. 2094 of 7
November 1975, as amended and extended by Government Notices R. 837
of 14 May 1976, R. 2423 of 10 December 1976, R. 2155 of 21 October
1977, R. 2161 and R. 2162 of 27 October 1978, R. 646 of 30 March 1979,
R. 2472 and R. 2473 of 2 November 1979, R. 2308 of 7 November 1980
and R. 1112 of 22 May 1981.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Building Indus-
try_

(a) by all employers who are members of the employers’ orgamsanons
and all employees who are memers of the trade unions; :

(b) in the Magisterial Districts of Camperdown, Dannhauser, Dundee,
Estcourt, Glencoe, Klip River, Lions River, New Hanover, Newcastle,
Pietermaritzburg, Richmond, Utrecht, Vryheid and in those portions of
the Magisterial District of Mooi River which, prior to 1 Séptember
1964, fell within the Magisterial Districts of Estcourt and Lions River.
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(2) Ondanks subklousule (1) (a), is hierdie Ooreenkoms—

(a) van toepassing op vakleerlinge slegs vir sover dit nie onbestaan-
baar is nie met die Wet op Vakleerlinge, 1944, -of met "n kontrak daar-
kragtens aangegaan of voorwaardes daarkragtens gestel;

(b) van toepassing op kwekelinge vir sover dit nie onbestaanbaar is
nie met dic Wet op Opleiding van Ambagsmanne; 1951, of voorwaardes
daarkragtens gestel; - .

{¢) nie van toepassing ni¢ op klerklike werknemers of op werknemers
wat administratiewe pligte verrig of op 'n lid van "n administratiewe
personeel. .

2. KLOUSULE 19.-—AANVULLENDE BESOLDIGING EN BYDRAES

In subklousule (1) (a) (iii), (b) (iii), (c) (iii) en (d} (iv) onder die kolom.
“Vanaf 9/11/81"", vervang ‘0,07 deur **0,107 en **5,22"", **6,94"",
“'{’}8226!! **17,49" deur onderskeidelik 5,257, 116,977, ©'7,83" en

Namens die ¢ op hede die 30ste dag van September 1981 te Pieter-
maritzburg onderteken. o

A. S. PIPES, Voarsitte;.
C. R. BARRAS, Lid.
R. Q. PAINTER, Sekretaris.

DEPARTEMENT VAN MINERAAL- EN
ENERGIESAKE '

No.R. 2411 6 November 1981
WET OP PETROLEUMPRODUKTE, 1977
REGULASIES TER BESPARING
VAN PETROLEUMPRODUKTE

Die Minister van Mineraal- en Energiesake het die regu-
lasies vervat in Goewermentskennisgewing R. 742 van 1
April 1981, uitgevaardig kragtens artikels 2 en 5 van die
Wet op Petroleumprodukte, 1977 (Wet 120 van 1977) ge-
wysig soos in die Bylae hierby uiteengesit:

BYLAE

1. Regulasie 4.7 word geskrap;

2. regulasie 22.2 word vervang met:

“‘Enige ander motorvoertuig teen "n snelheid van meer as
100 kilomter per uur op 'n pad aangedryf word nie met dien
verstande dat die volgende kategorieé motorvoertuie, indien
omstandighede dit noodsaak. en indien dit gedurende die
uitoefening van die amptelike pligte van die bestuurder van
sodanige motorvoertuig gebruik word, nie aan hierdic be-
paling onderworpe is nie:

Ambulans;

brandbestrydingsvoertuig;

polisievoertuig; en

padverkeerbeheervoertuig.”’.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
OPVOEDING ‘

No. R. 2406 . 6 November 1981
WET OP FINANSIELE VERHOUDINGS, 1976

AANWYSING VAN UNIVERSITEIT EN KURSESA

Ek, Gerrit van Niekerk Viljoen, Minister van Nasionale
Opvoeding, wys hierby kragtens die bevoegdheid my ver- -
leen by artikel 28 van die Wet op Finansiéle Verhoudings,
1976 (Wet 65 van 1976), die Universiteit van Pretoria en
onderstaande vakke aan sodat— :

(a) aan studente van dic aangewese universiteit toe-
gang tot die Pretoriase Ondcmgskollege verleen kan -
word vir doeleindes van of in verband met die opleiding
v;a{(xk sodanige studente as onderwysers in die aangewese
vakke; en

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1) (a), the'tetms of this
Agmcmept shall— L .
(a}apply'to?ul}premicesonlyinsofarqsthcyamnetincomismmwith

the provisions of the Appre ip Act, 1944, or any contract entered

into or any cenditions fixed thereurider; e
... (b) apply to trainees insofarasmrammt inconsistent with the
- pgovisious of or any conditions fixed the Training of Artisans Act,
esL R

(c) not apply to clerical employees or to employees engaged in admin-
istrative d!yt?eg or to any member of an administrative staff.

2. CLAUSE 19.—SUPPLEMENTARY REMUNERATION AND

CONTRIBUTION :
In subclause (1) (a) (iii), (b) (iil), (c) (iti) and (d) (iv), under the
column *“‘From 9/11/81”°, substitute *'0,10°’ for “*0,07"" and *'5,25"",
(‘GS6’97f9’ (i'7'8 *” am {01?’52!? for 1‘5’22’?’ “5,94”, (‘7,%11 and
17,49, respectively. : R

- Signed at Pietermaritzburg, on behalf of the parties, this 30th day of
© September 1981, ' , I

A. S. PIPES, Chairman.

‘C. R. BARRAS, Member.

- R. Q. PAINTER, Secretary.

DEPARTMENT OF MINERAL AND
ENERGY AFFAIRS -

No.R.241l  _ 6November 1981
PETROLEUM PRODUCTS ACT, 1977
REGULATIONS IN RESPECT OF THE  °
SAVING OF PETROLEUM PRODUCTS

The Minister of Mineral and Energy Affairs has, in terms
of section 2 and 5 of the Petroleum Products Act, 1977 (Act
120 of 1977) amended the regulations promulgated in

-Government Notice R. 742 of 1 April 1981 as enumerated

in the Schedule hereto:
~ SCHEDULE
1. Regulation 4.7 is deleted;
2. regulation 22.2 is substituted by:

“Any other motor vehicle is propelled at a speed in
excess of 100 kilometres per hour on a road: Provided that

.the following categories of motor vehicles shall be

exem from this provision if circumstances necessitate it
and if it is used in the execution of the official duties of the
driver of such vehicles: R

Ambulance;

fire fighting vehicle;

police vehicle; and

road traffic control vehicle.”.

DEPARTMENT OF NATIONAL-
EDUCATION = .
No.R.2406 6 November 1981
' FINANCIAL RELATIONS ACT, 1976
DESIGNATION OF UNIVERSITY AND COURSE
1, Gerrit van Niekerk Viljoen, Minister of National Edu-
cation, under and by virtue of the powers vested in me by
section 28 of the Financial Relations Act, 1976 (Act 65 of
1976), hereby designate the University of Pretoria and.the
following subjects in order that— .. =~
 (a) students of the designated university may be
~ granted access to the Pretoria College of Education for
“the purpose of or in connection with the training of such
students as teachers in the designated subjects; and
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~_(b)’n lid van die personeel van genoemde kollege aan
dic aangewese universiteit beskikbaar gestel kan word ten
einde met die onderrig en opleiding van studente aan die
universiteit as onderwysers in die aangewese vakke hulp
te verleen:
Afrikaans;
Engels;
Sotho;
- Zoeloe;
Bybelkunde;
Aardrykskunde;
Geskiedenis;
Wiskunde;
Fisika;
Chemie;
* Plantkunde;
‘Dierkunde;
Biologie;
Sielkunde;
Kuns;
Musiek;
Handwerk; ’
Liggamlike Opvoeding;
Drama;
Biblioteekkunde;
Professionele Studies;
Pedagogick.

DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN
, ONTWIKKELING
- No.R. 2422 6 November 1981

REGULASIES KRAGTENS DIE WET OP DIE REGI-
STRASIE VAN GEBOORTES, HUWELIKE EN STERF-
GEVALLE, 1963 (WET 81 VAN 1963).—WYSIGING
VAN GOEWERMENTSKENNISGEWING R. 2385 VAN
1975 ‘ '

Ek, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Minister van
Samewerking en Ontwikkeling, kragtens die bevoegdheid
my verleen by artikels 36 en 50 van die Wet op die Registra-
sie van Geboortes, Huwelike en Sterfgevalle, 1963 (Wet 81
van 1963), wysig hierby, in oorleg met die Minister van
Finansies, die regulasies afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing R. 2385 van 19 Desember 1975, ooreenkomstig
bygaande Bylae. ,

P. G. J. KOORNHOF, Minister van Samewerking en
Ontwikkeling.
(Leér B1/2/4)

BYLAE

1. Skrap regulasie 19.

2. Vervang regulasie 20 deur die volgende regulasie:

**20. Volledige sertifikate word slegs deur die Direkteur-
generaal, of "n beampte deur hom daartoe gemagtig, uitge-
reik en is verkrygbaar op aanvraag.’.
3. Vervang Aanhangsels 12, 13 en 14 deur die volgende
Aanhangsels:

. (b) any member of the staff of the said college may be
made available to the designated university for the pur-
pose of assisting in the teaching and training of students
as teachers. at that university in the designated subjects:
Afrikaans; :
English;
Sotho;
Zulu;
Biblical Studies;
g§ography;
1story;
Matt(:gnatics;
Physics;
Chemistry;
Botany;
Zoology;
Biology;
- Psychology;
Art.

Music;

- Handwork;
Physical Education;
Drama;
Library Science;
Professional Studies;
Education.

DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND
DEVELOPMENT

No.R. 2422 6 November 1981

REGULATIONS UNDER THE BIRTHS, MARRIAGES
AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1963 (ACT 81 OF
1963).—AMENDMENT OF GOVERNMENT NOTICE
R. 2385 OF 1975

1, Pieter Gerhardus Jacobus Koornhof, Minister of Co-
operation and Development, by virtue of the powers vested
in me by sections 36 and 50 of the Births, Marriages and
Deaths Registration Act, 1963 (Act 81 of 1963), hereby, in
consultation with the Minister of Finance, amend the regu-
lations published under Government Notice R. 2385, dated
19 December 1975, in accordance with'the Schedule hereto.

P. G. J. KOORNHOF, Minister of Co-operation and

Development
‘ (File B1/2/4)
SCHEDULE

1. Delete regulation 19.

2. Substitute the following regulation for regulation 20:.

*“20. Full certificates shall be issued only by the Director-
General or an officer authorised by him to do so and shall be
obtainable on application.”

3. Substitute the following Annexures for Annexures 12,
13 and 14:

DSO 688

AANHANGSEL 12
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN ONTWIKKELING
VOLLEDIGE SERTIFIKAAT VAN REGISTRASIE VAN GEBOORTE
KIND

S
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O, VI cooriiaiieiereaeniiioni e trnee s s o e s s s s tms s e et et tetesesaas e tnnstsrbearae et eerararasirrnrrg
11. Voorname ..
12. Distrik van geboorte :
13, BAIESE BTOCP . erevcrerervrerearireranenss . 14. Burgerskap
15. *Bewysboek-/paspoortnomimer : L
. B MOEDER o
17, VAL cooiriiin e it s ras cer s e s e cra e 18. NOOIEDSVAN. ..o vvvireeinsicntinneveriirnnair e eriesraresrancsnnie prees
B9, VOOITAINIE 1eovviiniviiniienirnssrsersnestirsaauss o ssasarnserrsetassstasesertasssascuansinssansataessstantsssanssassssnsessssssnssrans ‘ Ve
20. Distrik van geBOOIE. ..i...oaviviiiiiiiiiiiiiii s e v e sa s e
21. Etniese groep ‘ 22. Burgerskap .
23. *Bewysboek-/paspoortnommer 24. Burgerskapnommer................. UV UY PR
‘ AANGEWER ‘ et

25, Geteken deUT ...ooveriiiiiieirienaiee e ee e e 26. Hoedanigheid ........oovvenrrrmmimmicrermmmiiiacinns mrateeensaneren
27, Inskrywingsmommer .........o.coivsviiiinnsisniniasenins ) e

* Skrap wat nie van toepassing is nie. .

Gesentifiseer 'n ware uvittreksel uit die geboorteregister te wees.

....................................................................................

Amptelike datumstempel °

AANHANGSEL 13
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN ONTWIKKELING o o
VOLLEDIGE SERTIFIKAAT VAN REGISTRASIE VAN DOOD V L
BESONDERHEDE VAN OORLEDENE '

Nk

BESONDERHEDE VAN DOOD

. Datum van afsterwe .......... e e e ae s eaens 9. Plek van afsterwe ...
. Oorsake van dood ..

[y
© 00

11. Naam van geneesbeer

BESONDERHEDE VAN AANGEWER

12. Handtekening .............. TSRO RO O OTRROUUION s 1 3Hoedamghe.d....~._......;..' ..... SO SO UUUOR T NUR AN
T4, AQRES ... iiieier e enanns Pt etre ettt eratreaattnaeseetnasnnnnsintnsarenaboarasenetarrunn Caerntrranrreds R RSPt [

* Skrap wat nie van toepassing is nie.

Gesertifiseer 'n ware uittreksel uit die sterfgevalleregister te wees.

istvrararitsevanetaretannsssiaaverarenansvifonarisorrriaes P U A W DI
. Direkteur-gencraak: Samcwerkmg en Ontwik‘kelmg S
Amptelike datumstemnpel o P
DSO 687
AANHANGSEL 14 : -
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA :
DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN ONTWIKKELING . ,

VOLLEDIGE SERTIFIKAAT VAN REGISTRASIE VAN HUWELIK
BESONDERHEDE VAN MAN
ettt bt et et et et s e etae et a e as et e s antr et eesraarearens *Bewysbock-/paspoonnommet

._.
5
=

ek

BESONDERHEDE VAN VROU

8. Nooiensvan 9. *Bewysboek-/paspoort/identifeitsnomineT .. ...coovvveiniininininienens .

10. Huidige wettige van (voor hierdie huwelik) ........ 11. *Etniese GrOp/RAS....ccovviimmiiiiiiiiirerireerennnessrsaaceinseniioniaasras
huwelik) . .

12. Voorname O OO USSP RO

13. Geboortedatum .......... 14. Huwelikstaat ..

BESONDERHEDE VAN HUWELIK

16. Datumvanhuowelik...........coooiiiiiiiiir e 17, BeVeStigte....ooviierirereieiiiiieieiiniiciencrnrcrerrrcri s
18. Distrik...ooovvininiiiiniiiciviieeee .. 19. Provinsie.. .
20. Ingemeenskap van goedere (Ja OF NEE) . .eieiii it i e e e aeeeerarensanas e ereaaaa

21, Toestemming tot die huwelik verleen deur— . ‘

£RYMAN. ..ot e ar e vas e aan .
22. Opmerkings

* Skrap wat nie van toepassing is nie.
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- o " VERKLARING DEUR EGPAAR

23. Hierdie huwelik is tussen ons in teenwoordigheid van ondergetekende getwies voltrek:
24. (a) Geteken deur (man) ........ e e v r——ya () Geteken dEUT (VIOU) ..veeereirenreesarairressesensasesonssssuensesananseeseres
25. Getuies: ' ) : o k
(8) GEIEREN UL ....cvoveevsiirees et s o (D) GEIEKEMARUL ..o ivieiiar et
VERKLARING DEUR HUWELIKSBEVESTIGER
26. Hierdie buwelik is deur my bevestigophede die....... ..ol et et
D Y P RRT I

Gesentifiseer "n ware uittreksel uit die huweliksregister te wees

Amptelike datumstempel

Direkteur-generaal: Samcwerkmg en Omwnkkchng

ANNEXURE 12
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND DEVELOPMENT
FULL CERTIFICATE OF REGISTRATION OF BIRTH
CHILD

Now

............................................

13. Ethnic gmup........ff.' ................................ o TR CHZENSRID <. .oeooveesoreseersersesersones ereoermseerssssan s aenoean .
15. *Reference book/Passport number 16. Citizenship numbET .........cooviviiiiniiiiieirirri e ennaens
MOTHER ' '
17, SUIDBITES ....ovvviiiiniiiinn i et s eanaaersesntnesrenssrensaecnns 18. Maiden name..........ocooeeennriennnnnnan, BTN
19, BiISERAIIES . 0uviveiirairreriieriic ittt sbaciatsnaesarsenssaars s snasseneennnesnssnrssirirnrrrsenn
L 20, DISHCt OF DIMth.. o ieo e ittt et b er e e ettt e e ta e etan
21, Bthnic group.......cccoiiiniriiniinriincnennnnnn. .. 22.Citizenship ..............
23. *Reference book/Passport number vreveeren 24, Citizenship number ....
INFORMANT
25. Sj DY cirin i e ca e a s e s eaes 26. ABHOTIEY ...ooevviiiiniiiiiniiirinie s s s s esenaiensasesanseenvarnen
27, EOITY BUINDEI. . .oio i itiieeti ettt o an it eb s s e n et nan aeeb e e b da s s e b e an e e as et e e e anaca et iran e et s an e nnbbaes et tneraner st e e

* Delete whichever is not applicable.

Certified to be a true extract from the births register.

..............................................................................................

Director-General: Co—operamn and Development
Official date stamp

ANNEXURE 13
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND DEVELOPMENT
FULL CERTIFICATE OF REGISTRATION OF DEATH
© PARTICULARS OF DECEASED

.2, Firstoames .......c.ocomneeerenienenens
3. Reference book/Passport number .......
4. Datcofbirth..........cocinnnnnn

- 7. Residential address

\ ‘ PARTICULARS OF DEATH
8. Date of death . 9. Place of death
10, Causes 0f death ...t e e ettt e e e et na e e e cn et e aerena b e e e r e er s eeanana e raears
L1 NAIME OF MOAICAI PIACTHORET 1. ... rv. 100 s oo sossssessosss oo oo ooosissssesssos oo oos s sesmssess s et e er s s e s e re s ernes
o o PARTICULARS OF INFORMANT _
12, SIgNAtIIE......c.ooveerreeeeniieeecivirseeronns e T 13. CAPACILY .. ovvovvvireeiveenseeverneeseeaneesseeneeasseessrnessessesasesresseosrs
14. Address.............. bt e eettessesasaeaaeererararar et bbenns rrreeeeeerrrrna pac !y ..........................................................................

* Delete wluchmver is not apphcable

Cemﬁed to be a true extract from the deaths register.

..............................................................................................

) Director-General: Co-operation and Development
Official date stamp
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ANNEXURE 14 ,

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND DEVELOPMENT
FULL CERTIFICATE OF REGISTRATION OF MARRIAGE

PARTICULARS OF HUSBAND

. Date of birth....
. Marita] status..
. Residential address

N B

PARTICULARS OF WIFE '
9. *Reference book/Passport/ldentity number..............cocciiirninnnnn

10. Present legal surname (before this mamage) ............................... 11. Ethnic roup/RACE. .....uivviriiimeresiiecnrvireissrariseraeaeeisesasavassones

B2, FATSEDADIES ..ovvvniiinisirerrcaininsiaisrsrssssusennssesesesersassenresnsaasvessnasssssssssssyossesessanssnssssesenstnssesesssessnsssressestnstnnrasssrnussvsnsennnsessrs

13. Dateof birth..........cccovnvionirancnnnns e ve s ever et tarernrneereaeann 14, Marital SEtIS. ... ovvnnennvinierriiin i inieeesvraeesssssnsesarosnsesesarenss

15. Residential address........ccoooiviiiiiniiiiniorieicca e e e en e ainens L T
PARTICULARS OF MARRIAGE . o

16, Date Of MAMTAZE 1. ..\ vveveirisieresiisieesossamreeeiosineeeseissinsseravnes 17, SOIEMIMSEA Bt ..o eeeeeeeerereeaeennrrreessensarneessvesenrs TR, e

18, DIESIHCE . ccvucrvtiiiiiniicaivienrcrisennrerieessraraseraefratnaessrnnnessnavennn

20. Incommunity of property (Yes or No)
21. Consent to the marriage given by—

(@Y HUShAnE ... oot e et s s e ere s e ranaes
22. Remarks:

.......................................................................................

~ * Delete whichever is not applicable.

19, PrOVIBCE «oevieiniiiiieeieieieicis e enerosenaanens ecevenecvrtrerennersants

TR A Y E AN Y I AN e AN e TNt ARA SRS aN AR YRt siedatraRtsERstentevoReirErS

............................................................................

............................................................................

DECLARATION BY MARRIED COUPLE

23. This marriage was contracted between us in the presence of the undersigned witnesses: } .
24. (@) Signed by (husband) .......ccovrviiiiiinirererinrrr e (b) Signed by (Wife) ......oooviiiiiiinniiins crerrrerresererne e rhesreenes
25. Witnesses: L DR

(@ Signedby ....cooooniiiiiiciean et et ereranens

DECLARATION BY MARRIAGE OFFICER

26. This marriage was solemnised by me this
day of
Certified to be a true extract fmm the marriage reg:ster

Official date stamp

' . - - S e s ot S ‘ N

DEPARTEMENT VAN OMGEWINGSAKE |
No.R. 2424 6November 1981

REGULASIES KRAGTENS DIE BOSWET, 1968 (WET
72 VAN 1968), OM ENIGE SWAM- OF BAKTERIESE
SIEKTE OF INSEKTE- OF PARASITIESE PLAAG WAT
ENIGE SOORT BOSBOOM OF TIMMERHOUT AAN-
VAL; TE BESTRY

Die Minister van Omgewingsake het kragtens artikel 31
(2) van die Boswet, 1968 (Wet 72 van 1968), Goewer-
mentskennisgewing R. 2577 van 29 Desember 1978 gewy-
sig soos in die Bylae hierby uiteengesit.

BYLAE
1. Vervang regulasie 2 (4) deur die volgende:

**(4) Aansoeke om permitte moet skriftelik aan die Direk-
teur-generaal: Omgewingsake, Privaatsak X447, Pretoria,
0001, gerig word.™.

2. Voeg die woorde ““of enige bosbeampte’’ in na die uit-
drukkking ‘‘SABS”’ in regulasie 4.

3. Voeg die volgende in na regulasie 5:

‘6. Goewermentskennisgewing R. 451 van 28 Maart
1969 word hlcrby mgetrek .

(B SIGEADY ...vvcovvrienrneernennsseens i

B R R R R R i

D I LT T T T T S L L L I TR T SR PP P P )

Director-General: Co—operauon amd Dovelopmeut o

DEPARTMENT OF ENVIRONMENT :
AFFAIRS

No.R. 2424 - 6 November i981
REGULATIONS UNDER THE FOREST ACT, 1968

" (ACT 72 OF 1968), TO COMBAT ANY FUNGUS OR -

BACTERIAL DISEASE OR INSECT OR PARASITE
PESTS AFFECTING ANY KIND OF FOREST THREB
OR TIMBER s

The Minister of Environment Affalrs has ih témjs of
section 31 (2) of the Forest Act, 1968 (Act 72 of 1968),
amended Government Notice R. 2577 of 29 Deccmber 1978
as set out in the Schedule hereto. -

SCHEDULE

1. Substitute the following for regulanon 2 (4)

‘‘(4) Applications for permits shall be submitted in \mt
ing to the Director-General: Environment Affalrs
Bag X447, Pretoria, 0001.”, . ;
2. Insert the words “or any forttst ofﬁcer’ ’ afterﬁlc"term
“SABS” in regulatiom 4. VR
3. Insert the following after regulation 5:
6. Government Notice R. 451 of 28 March 1969 ns
hereby withdrawn.””,

e

?rivate L
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THE ONDERSTEPOORT THE ONDERSTEPOORT
JOURNAL OF VETERINARY JOURNAL OF VETERINARY
RESEARCH RESEARCH '

Die “Onderstepoort Journal of Veterinary
Research” word deur die Staatsdrukker, Pretoria,
" gedruk en is verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling
Landbou-inligting, Departement van Landbou-
tegniese Dienste, Privaatsak X144, Pretoria, 0001,
aan wie ook alle navrae in verband met die tydskrif
gerig moet word. :

Hierdie publikasie is ’n -voortsetting van die
“Reports of the Government Veterinary Bacteriolo-
gist of the Transvaal” wat terugdateer tot 1903 en
waarvan 18 verskyn het tot 1932. Dit is gevolg deur
40 volumes van die “Onderstepoort Journal”. Tans
bestaan elke volume uit vier nommers wat teen R2
binnelands en R2,50 buitelands per nommer van
bogenoemde adres verkrygbaar is.

Direkteure van laboratoriums ens. wat begerig is
om publikasies om te ruil moet in verbinding tree met
die Direkteur, Navorsings-instituut vir Veeartseny-
kunde, Pk. Onderstepoort, 0110, Republieck van
Suid-Afrika.

. Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word. ‘

The Onderstepoort Journal of Veterinary Research
is printed by the Government Printer, Pretoria, and is
obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural . Information, Department of Agricultural
Technical Services, Private Bag X144, Pretoria, 0001,
to whom all communications should be addressed.

This publication is a continuation of the Reports of
the Government Veterinary Bacteriologist of the
Transvaal which date back to 1903 and of which
18 have appeared up to 1932. These were followed by
40 volumes of the Onderstepoort Journal. At present
each volume comprises four numbers which are
obtainable at R2, other countries R2,50 per number
from the above address.

Directors of laboratories etc. desiring to exchange
publications are invited to communicate with the
Director, Veterinary Research Institute, P.O. Onder-
stepoort, 0110, Republic of South Africa.

Sales tax must accompany inland orders.

AGROCHEMOPHYSICA

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tof 11, 19581968 en bevat artikels oor Biochemie,
Biometrika, Grondkunde, Landbou-ingenieurswese,
Landbouweerkunde en Ontledingstegnieke. Vier dele
van die tydskif word per jaar gepubliseer.

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die

opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die |

Direkteur, Landbou-inlingting, Privaatsak X144,
Pretoria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. :

'Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6é per jair, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word. ’ ‘

AGROCHEMOPHYSICA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,
1958-1968 and deals with Biochemistry, Biometry,
Soil Science, Agricultural Engineering, Agriculutural
Meteorology and Analysis Techniques. Four parts of
the journal are published annually.

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal
should be addressed.

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum).

Sales tax must accompany inland orders. -




Reproduced by Sabinet Online in terms of Government Printer’s Copyright Authority No. 10505 dated 02 February 1998

GOVERNMENT GAZETTE, 6 NOVEMBER 1981

No. 7903, 23

Lipes cxvary

BOTHALIA

Bothalia is 'n medium vir die publikasie van plant- |
‘kundige artikels oor die flora en plantegroei van
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydsknf
word jaarliks gepubliseer.

Die volgende dele is beskikbaar:
Vol. 3 Deel 1 uit druk Vol. 8 Deel 1 1962 R3

2 1937 75¢ 21964 R3
31938 75¢ "~ 31965R3
4 1939 75¢ 41965 R3
Vol.4 Deel 1 1941 75¢  Supplement
21942 75¢ '
31948 75¢ Vol 9 Deel 11966 R3
4 1948 75¢ 21967R3
3end
Vol. 5 1950 R3 1969 R6

Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50 Vol 10 Deel 1 1969 R3

2 1954 R2,50 21971 R3
31956 R2 31971 R3
41957 R2- 41972 R3
Vol. 7 Deel 1 1958 R2 Vol.11Deel 1 en 2
21960R3 1973 R6,
31961 R3 31974R3"
41962R3 41975R3
VOI. 12 Deel 1 1976 RS
21977 RS
31978 R7,50

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Land-
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretona -

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel-
lings ingesluit word.

o

BOTHALIA

~“Bothalia is 4 'medium for the publication of botani- {
cal papers dealing with the flora and vegetation of
Southern Africa. One or two parts of the journal
are published -annually. .

The following parts are available:
Vol. 3 Part 1 out of print Vol 8 Part 1 1962 R3

21937 75¢ 21964 R3

31938 75¢ 31965R3

41939 75¢ 4 1965 R3
Vol 4 Pa.rt 11941 750 ) Supplement

21942 75¢ ) ,

31948 75¢ Vol 9 Part 1 1966 R3~

- 41948 75c : 21967 R3

3and4

Vol 5 1950 R3 1969 R6 .
Yol. 6 Part 11951 RL50- Vol 10 Part 11969 R3

21954 R?_ 50 : 21971 R3

31956 R2" 31971R3

41957 R2 41972R3
VoL 7 Part I 1958R2  Vol. 11 Part 1 and 2

21960 R3 1973R6
* 31961 R3 31974 R3
‘41962R3 41975R3
Yol. 12 Part 1 1976 RS
. 21977RS .
31978 R7,50

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria,

Sales tax must accompany all inland orders,

PHYTOPHYLACTICA

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 195§~—1968 en bevat artikels oor Entomo-
logie, Dierkundige Plantplae, Nematologie, Plantpa-
tologie, Mikrobiologie, Mikologie, Taksonomiese
Studies, Biologie en Beheer. Vier dele van die tydskrif
word per jaar gepubliseer..

.Verdienstelike landboukundige bydraes van oof-
spronkhke wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan wie ook alle navrae in verband met die
tydskrlf gerig moet word.

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands Rl /75 per eksemplaar of R7 per jaar).

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
.ingesluit word.

- PHYTOPHYLACTICA
' This pubhcatlon is a continuation of the South .
African Journal of Agricultural Science Vol..1 to.11 1
19581968 and deals with Entomology, Zoological -
Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro-
biology, Mycology, Taxonomic Studies, Biology and

Control: Four parts of -the journal are published
annually ,

Contrlbutlons of scxentxﬁc merit on agncultural :
research are invited for publication in this journal. -
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agncultural
Information, Private Bag X144, Pretona to whom all
communications in connection W1th the _;oumal
should ‘be addressed.

The ]ourna] is obtalnable from the above-men— .
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,

post free (Other vountries R1,75 per copy or R7 per |-

annum).

Sales tax must accompany inland orders.
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. Sraats-
No. B%dsy koerant No. I;gge Gt;\z}ette
. . No. o- 0.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS GOVERNMENT NOTICES

Finansies, Departement van Agriculture and Fisheries, Department of

Goewermentskennisgewings Gavernment Notices

R. 2410 Deviesebeheerregulasies: Aanstelling van R. 2428 Marketing Act (59/1968): Deliveries of
gemagtigde handelaar................... i 7903 deciduous fruit forexport............... 2 7903

R. 2426 - Doeane-en Aksynswet (91/1964} Wysiging R. 2429 do.: Deciduous Fruit Scheme............ 10 7903
vanreéls: DAR/37.............c.oo .. 2 7903 | R. 2430 do.: Prohibition of sale of lemons: Revo-

Landbou en Visserye, Departement van cation.............. fer e, 15 7903

Goewermentskennisgewings Co-operation and Development, Department of

R. 2428 Bemarkingswet (59/1968): Lewerings van Government Notice ,
sagtevrugte viruitvoer................... 2 7903 | R. 2422 Births, Marriages and Deaths Registration

R. 2429 do.: Sagtevrugteskema.................. 10 7903 Act (81/1963): Regulations.............. 18 7903

R. 2430 do.: Verbod op verkoop van suurlemoene ‘ . . . ‘
Opheffing............cvviiinenin... 15 7903 | Environment Affairs, Department of

Mannekrag, Departement van iovze;;';"e"é No:‘:‘c; t (72/198): Regulati a

o R orest Ac : Regulations under

Goewermentskennisgewing . . the Forest Act (72/1968): To combat
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